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e “RERRREY S5
fidd TR 1R i U i

EXAETESR SER CMEISMREET, EEPOEREESSA —
Pk . — B YE, 20 4 60 FER LG, 1% EBAIRE FHE M0
T, — SR R BRI T R E SR W B R, R R SO A
MR BER S MM A C R lifr, (R 2B INMERaE; 5 —1
HERN, AEUCGEMZECCE RN T EH X LR A ERA A 3 HE [
AR MR, REWRXA BT, EREFRBEE TR THE
54U R B S B R

—  “BICHERESE" BX.: M Radical
Hermeneutics —73 BY &) 1F 1K 2

“HICERYT ARBMEY, B AXREEEREIE 1987 FRE
i) %4 % Radical Hermeneutics: Repetition, Deconstruction and the Hermeneutic
Project oV % 45— 5 LA BRIRK A AR 3% 04 142 G fle e 2 00 13 sE BUGAR, %& 1 &
H— RN FE/REE R, JER. SAZER ., BEBR/R—-HIIUEEXIREN
HmBEEEEER, HELEMEEREPEXFZERMA N “ Radical
Hermeneutics” , A4, K% 0] #E#f B f# radical hermeneutics X /> 4% FRWE 7
RAEFEHE Y, X R0HT R R 2 7R HH X A% G il e 2 B MR ML A T T 2 SEUAR
JEE B 5 i K BT ), A MG 7 4 2 R B R A KRR MRS R X Aol R A 1 AR

@ John D. Caputo, Indiana University Press, 1987. A K Z FinB8lixh (MMM MEBEY. &
5. B REEENRE) .



SURTETD i+ “Wioie s A"

#)" (the deconstruction of hermeneutics) , B H THEHE, KT M4 f#
£22” (the hermeneutics of deconstruction) ,@

Fit, BigE “XMMBEFEHMH", B “XTHENHEE", X
WA~ 13 1 H 90 4B H 2 & 3% 4C X) radical hermeneutics 3X >4 % 2 FR 45 th (19 38
R X, BUTE MY R BB, 9% %% 24 4n ] B8 1% radical hermeneutics? X~ [d]
SO AR A I 1] P9 LR TR A Sk . A SCEE RS AE 8 RIS 10 R SCE B4
radical hermeneutics — %K “ W MM R @ Muf BAEH B A MR,
BEhBEHRBAEEM L, PCERM “HME” BREHE “MHAE". “H
M SRR E X, HENER “FEPET., “BEAEEAE” FF
KHBER—XBRAFEREHEMBNAE, J5RA R F R rad-
ical hermeneutics ¥ “HIKK @S, HABEHEU “BEMRIK”
RIS “X B E MM, B R AR A 4 LUAE AT 78 3C AR fn i
HHMTHEZMSMIEN LR, W B -FELERT CRLH
RIFER” . “JEAFR”. “FrRMReHmAT 5 8K TS X
fir” B, F%. MERE, “HRNMEE" ERCERBETE+ o
L o

KT “DRBI R B BGE 2 F B AR E 2490 813 0 K A9 radical
translation — Ja] (b} T 1 32 9.0 RS . AR R MIEE GERI S X 4) (1959
) BEoETREMEFLME.? FELNBLE—-BMAEHEKTEH,
FETE NI i% AL radical translation ¥k “ ¥ BHIE” WB? B R WK BHIR”
Wg? 2007 PR AR KF AL S K (HIHEZEE) BEELXEFR
“PIREET . HIRANT R, A SAREES. KR radical
translation SR KT “HuGBiFWHE" MERXLE. BREFEMNES
FRBWT —NNRPI AL+ FRE, MINELSNSLEAE
s #BREHNLEEFTH S —ES (LWEE) HEEFR., x&

@® John D. Caputo, Indiana University Press, 1987, p. 187.

@  FRRESY 5y (repetition 55 AR R AE A BRIS HR 1A ) R CSHE AR R A 00 TR T b R ER ) .
XA AERAMIE

@ W.V.0. MIH: GEASMR), FEHESFE, & (MEEEE) $45, PEARKYE
AL, 2007,



FE “RATHERT Eﬂ#ﬂﬁéﬁii’{%ﬁ@

FMBRELZESS S BT TR RXR, BH%ZEE
HEEMER -, MEAN, AT “FAEES" A “ERR (HE
W) EE” ZREMdEREEE, XMEDR R EET REERH
“EERMOREM” O B4R, XH K radical translation MELL v B "
HiF @

[ B FRATH 5, B85 radical hermeneutics 8 “H U ff BEE" WE?
HERFT, RWREENL “WHMBEYE” WFELEM, FL L, FEEEHR
VPR radical TN TR HEMRB¥FSTEMEENEEZT,
HRAZERN—VIXABBRG LHBRBRBELILEALZR “HBE” K
TR WM. R, RERRABBFAAEMNYRE - “LEH
B2 (hermeneutics of facticity)”, JEHEMEETHHEH (Sorge), BEE
BEXTEAEAE P AW . ] T AR % (Trregularities) B .® HEPH, F
EICRBIN LRMEMBEET REEEK 1923 FHAIEC EFZ25 4,
¥ FEIA N B 5 radical hermeneutics ) N 2 —BUH . G, B A A
radical ZE R 7RG #H “SCRM" (facticity) . “SLREMAIE”  (factical
life) FRE ., Frid “SCRMAEE, KREBEERROBRE, HEEREN
WIFFERAETE, ETHEXMMENAE, RIMNAYEBEECERENR:
“ELRMAETE ARFE “PEagdEL”, BVARFEEE R K . EE AN
B, EEMZEERIILNERFBUEREZAMBEBRNARE, SRR H
MERRBAEERY., BEEMARF “R#E” M “BE” WEXBEYE
BT “SERMATE" HERA “fB7E” BN “AWYTHAE", H
F “BBE”, “SERVERE RARKEN “BER” BRELHNEN., &
MBS, WK R XMEM M AETE M R R MEIER W
H” BME: “ERmBENEMGY, AFERMERERZ LK %R

® W.V.0. Mil: GEASXR), FEHESE, R (WEFEL) $4 %, PRARKYE
Hi AL, 2007, 45222 ~223 7,

@ MIBEZE LA 223 TR 267 5, FKEE “BEBIFT 5 “RABES” B “ERR
BWET BRG] MEF (BN ERAEN. BREUFFOBIERE) (S8
S RAL 2005 4F 10 ARR) #EHET “HRImEIET MR4L.

® Radical Hermeneutics: Repetition, Deconstruction and the Hermeneutic Project, p. 1.

@ M. Heidegger: Ontology—the Hermeneutics of Facticity, Indiana University Press, 1999.



CEURITETD £ /5 " MADICeRESR"

M MBHEEXRNRTE, £ SEMBORBEERSAXFE T
4% BREXMEBUEMFER, BERXES -LRENILE, iR
mEE,”P

“RIE” 5 TR CCREMBE MEEAR, XHIE
B 46 75 B f B radical hermeneutics T 52 B0 A9 Y . BV 8] 3F & /R A4 T
FSCAS B A5 3 B B9 JERE R M (original difficulty) , TG E#AH, H
Sl ELH B e B S RO X S R . ARE X N EEAE, X radical hermeneutics
BOWER BRI M R BRI, “radical” TEE XA “RAM”.
“RART . (MPFEE) “ARWAE” & X, W CREEET EDGES
BA “ARm” X “THZIFEA” WBEER.Q XL N EIEREIE
AR ¥ o

AR LA FER S 5 R, 1960 F 1k E Seuil i AL T —1F A
W17 Tel Quel, ZFEZE W REMRE HEA LMK SCERMEEK, WP
RWRWT. ) BTG, 2 - B, L F/REE. T. LED R, #
Hik%,® 7 1968 455 AXNBRPRIETHEEMNEM. XATI &+ 3+
AENESL, HPEWZHRE B —hIEmAE “FEREIR” X4
WA ZFR D XA E SRTHE R B “factical” 1 “radical” X AT
75 1) N 24 2 S SCHEE Y o

B2, “JRHRRREY . “LRENMRY" . “RENMBRE" S48
JEX} radical hermeneutics F)AH X #E# i1 45, (H'EA17E H /i #9 $ SCE B
WriERE AL “BR7 . HRBIEERXFEBER, AXERKREIEEBRYE
FERR B XL K, ¥ radical hermeneutics ¥4 “ #4919 B % #4038 1O i 1%
o BTAXLWRHREZRERXE, FHHE 8 MmALE 10 X &EH
“WHER RS BRIERAE, X BRI A UL .

© WEHR: (FER: KREMMEE), MIFE, ARHARM, 2009, %422 5,

@ VEREK: ¢ (MRRREY) EMREESMEISZIAEE T — BB flE e
MR B R 4E0 B R M B¥IF T _.” 2 W Radical Hermeneutics: Repetition,
Deconstruction and the Hermeneutic Project ()%} JiE1E£

® 2l Edwin Gentzler, Contemporary Translation Theories, Routledge, 1993, p. 146,

@ “Tel Quel” WHICIFEZER “FAE” S, BF “RE”, BH X ETHEEEELY
¥ CORHUR” o



BE RS SRS et X rmlaa

—  ‘BUICHBFER" NHLEES

B B B . BRI L RBFEANFEX A “HARR
B XMERMAREE, BriREmEE, ELEEANERBEA, A
MELRBXHE—-MERRR: FHMEFE - BRRDH - KRE - R
WOR - ABRIR S, BMARR SR REFEMBHBNERAMEE. AKX
B, BRATTHE I SR Tk B A BR R R R AR R RESEIE AR 1T, T
R IR H A TR R - B3R - MR R - TERIA AR RN R
R 27, BBJLA 20 42 60 SEARLAJS AR R B E S AR, ATLUR B
MBI R 27 BARATRMEERE AR R PT. XF W
A" AT LB A A R 2 B M e 8k

AMBRB AR R 1 EARTMERKRE (RBEE5HE) H5
SR DT RRGR o X BERUAR B K 19 2 R LRGeS, ERARE
BB T KRR 20 LV IRE RS2 L O X R RA WA B YR
M H—, EOBTHRBEENRRER (XLME%¥) BEN-TIXRTH
fif - fRREREE R (BIREEY) NER; BT, XIMHEEERE
fek EARBLHHBERY “ M. ERTRERHEHA, REE KK
EEREIR, REEEEAGEEMNEFRTFREARBITE, FHik, B
ARG XA ERENER, 2ORMERARBEFLTEZN DL —
6 7E R @

R 1 HRRETEME KR UG R T MR A, 1969 £, XH
FEWRRIFEZE M T ERE R (HREY¥)  (Hermeneutics) H)ffRE¥L
ZRRIAEE “WRAMEREKR” BFH, HAlRENE “HE3RDH . &K
IREE | MEEAR /RN R BR/R B M RE R IL” . ZEXMEZR T, M/RREEHT

@® S R. D. Makkreel 133 4 # A9 3£ CRRIK /R 28 C 4 ( Wilhelm Dilthey Selected Works) 65
.

@ 19854, K 2% -W/ARSHR (BBFEA) BENH BABERLB L AEEES,
% W, The Hermeneutics Reader, Texts of the German Tradition from the Enlightenment to the Pres-
ent. Edited by K. Mueller — Vollmer, The Continuum Publishing Company, 1985,



SEURTETD = = i eoaE 5"

Ea LTRBEEM6MEN": BERZEEWFNMBESE; Fh—
ST 27 RS W R MR b —ViE S R AL IR R AR R
2 J7 B T A B R RRSE s AR R A AR B AR 2 B Ay A A T A B O B R
2. BE, ENMIESRENMBELHMBEY; 5.0 X8ELHRK
EMXEEEENGM, REFH, B 5 & E SCHHE K BOR Mk RR 7
(EES5HE) WA FRISHEFRS, BIEANES TEE.? EHE
WERE, H6&ENATREY: BHRMAT Y EMBEERXMM. APHE
B S FER R AR XN (the theory of rules that governs an exegesis of a
particular texts) MRS, MW R “XABYL” MRFEEXH 8B XA
2" (univocal symbols) Fl “Z& X fF%5"” (equivocal symbols) , H{j#& $5§—if
— X BN, BT RO ZEMA TES WA, S5 N fh B KBS
CAREAFMANHFS (RIE), EMNRREEMO RS ER T L, X
BOWI M5 £ CHEESRAE AMTHE LA B B — 1y “ELMR”, AR T AME L
TR R . PLIZDE, 1969 4F i FI B i R 22 A KM B2 Oh s e 85, Mt
BREEWN R M 3" RN EERRRZ P, HEEXAE, FR
R4 HMEMRRAEREE ERA - MrEEEX, BEAKZ AT
DA H 0 87 B 2 3 2 0 R U

HI, Hia/RRR 1969 R BIFIRR;, FIRHELE M EEREE — R
ZIPFURBEEE, XNMEER{HAHT = - B, B\, Efh%. EE
KA K B8 B SFE RITRAY , MA]&H & HFRIE, (B3E £ 6 a8 4 5
£ ERREY X—ZRT . BAXEARDBABIELE T “HE
7 XA A E AR R, B2 20 E S Mk 8RR &
AT ICFREERE X AN, XMEMITS “BBRE” RET -
TSR R” . Hf—PF, HTREANEXEK, BF. F5. RE.
A, B, BIRFESEELRET KEYEEFREZE, BRETESH

@ Richard E. Palmer, Hermeneutics: Interpretation Theory in Schleiermacher, Dilthey, Heidegger
and Gadamer, Northwestern University Press, 1969, pp.33 -45.

@ SUBEEATERWBREFET, BRTEAMEH N (Beti) MIMBE¥, HIE
HRBIREEHEMIE (Hirch) MMRRSEER, X0 H R R T & M A BRIR K I ok i 5
SFHEAIES



FE CRIEMRET SHEeExm e

B AL, AR 7 S AUA B AR X AT T AR L . B AS A
JiE— 3, SRR R ARk S 4540 BRI IR 1E IR AT S SUEBT Y
TAE, 3 30 4F 3R A 24 fRMR B 5K = 36 T B!

FEWE R T, 1991 48, H.J. VE/R35 2 FESCHE ik BROR AR B )
hANBEMBIATUATFRE: “%2% - BR/MERR. “EEE/NE
BR"O, ZFUB “AABE”, BENE “MEE MEET, RXEMR
it AR 5 0k BRRARBZE — N F & b o X 580 1 A /R BRAR R S 3¢
EREH IR,

A, MEREZEHPFIRDSSWHERLE B, BARERFELE
MR R, fb7E 1994 SFHEH A EF (TEMBEFR) PMEE
THELHST T AERARRR . HXHMIERRE MR EEE" Sk
WA, BRRRE “67, MBS X # 8w ie R, Hik,
7255 FIH G 24 1736 BRIEIRE] “MWeX@BEErski&”. N
WEE, BB CEPE “RELET 5 R RARFWAXLAER
MART, HE5HFERR, ZBATmRBFHANE T TXERE: “ (K
), REENFAET ZHRWE, FRMBEITrETER, - filt T o
XAARIER T XA FEY R, EWMMERREGHET Y, ERE
TR EBREFNH B, B (FER. BREAE) fES
e (BH, WER) PRI SR E MM EX—R, KRG
EX, HEMEXWEERAEBTUZENA BBRE HEE
Wo” — WEUHIRE, XBERINK oW ELHEER", RE\AES
ER, BfE “MEX, B, BOHZAAREK” .2 ANXAE “RE",
BEIPHA AR bt “RATTZEE ™R E MBF ¥, i
PR 7E B AR i N 7 @

BB E TR EMBEOSER, KL, BRRANNELE
MEFEEHMEARFERBETAR, HKE “MBXER1” HHER,
ERENEEYR SR EEERRBERER, RN, &F S5 —F/

@© Gadamer and Hermeneutics, edited by Hugh J. Silverman, Routledge 1991.
@ ik - WP (TWEMBERIR), MIFE, FFEHMH, 2009, 20 7, GFEME.
@ ik - MBI (FEMBESKR), MIVE, BFEOHME, 2009, 521 7,



CUXTETD ~ o "D MRS

M, TESHA Y I B EE AR T R R
ST AR BT PR IR B, AR 0
1k

SR B TR, P AR 7 0 00 0 3 R A SO R 231
BR R (RS, T AR RE) . BB — R
U 2 ol A S 3 2 b — B T 2 6 0 ik IR UK 2 M R 2 0 AL S
B, W TR . BR. BIRER. MR AR X & LR, KK
Wit “EE” (repetition) . “iEH” (kinesis) . “WAE" (flux). “HR”
(constitution) . “ZF B MM BEEMA, MK, REEMIFE
HERS SR B PR RS MR B2 L BB ORI A EHE W AT SR, &
W T A AL ¥ B TR M L2, TREAR AR, R
EHAIEAB T M%7, CTh M MY CHET Widk, WER
FT#HmM “HeBMOERE” 5 “MEEROARE" . AR (es
sence) FHBIML (actualization) %5 B Hs /K 3 SR . - U 4 i B WF
B, MG T AR A s b R R R 7 1 O+ IR R
B A G I AR ST 00 L RS T TR T L % 1 A R 2 R T 48 BEL 3 OO0 FF i T
YA K FELAEL o BB A JB R O R B, BDEHE T H IR
(everyday life) . 307, 5. HARABIVEFHAREE, i8R A
KebE, YRZIRR T A LE B

T (RHMMEE) 5, 1997 FEEEE R BT HERET X
e (R MBEEEIMA) , O B T + 25 R0 5 6 I B0 A BE 2% 13 38
2000 4, RUFCEME M T CHAMMHEOMBESE: &R MR N ) .2
HAh, BEMEEE KT - Fel R 2004 EHEH A (RBEEEAS Fin
SR SR TR - AR AE 2011 4R ARG (RRBEE. MREL Y%
WL)D HE RE B A E KRR

-

@ The Very Idea of Radical Hermeneutics, edited by Roy Martinez, Humanity Books, 1997.

@ John D. Caputo, More Radical Hermeneutics: on not Knowing Who We Are. Indiana University
Press, 2000.

@ David Jasper, A Short Introduction to Hermeneutics, Westminster Jonh Knox Press, 2004.

@ Stanley E. Porter & Jason C. Robinson: Herm tics: An Introduction to Interpretation Theory,
Wm B. Eerdmans Publishing Co. , 2011.




BT CRMRRES" SHE R n el

16 MR R 4y TR, A AR R R R R BN, 7RI AR
S AP EROGER  BRR TR S SUR, 36 H R K 1993 4 H AR (HAUH
FEE)O RER AR, ZHEMFEF-#LE, BAE “HHER7
BRI EFHFE KW, X—FRMNBRXT “FIXA" (pre - text)
6 S S SR R 0, BEJE AR T 1968 EE R EE S E FE LW (K
BEY (Tel Quel) o J i — it 5 A8 S 7E B0 330 48 o T A iy K Bk 8 M T4
Wk, FEEKLAR AR difference (ES) BESKRBETRH Lo

G mgn: SASENME, #ACHHREELHZEEN)E
HRBEELHEAMBEELCRIAFHHL; RILBREXME, ML
R EHAMBEL, BRRETRT MR,

EF “NANEEZ" —HFE
ICERZIEAZO

LB R TYRMBENEAER, BT
BHNE, BRHTAFERES. BEETLUZKEHUT K, “WHH
WY KREREE “XANAE". ERRROUE, CEEREREMN
B CXARERE M AXAULIR?

BEEB “ERBREFER” HRDIANBROREE.: EMEES
b, W HEBRRREET AN MR RAORAREHBXHEK
k. PR “RRMRYT, BMESREEER (NMXEMEY¥. BRH¥K
W) B AR ETE S B VA I A R L B i, R, “—
FR AR WA PR BRHAE AT B AR R, AP AR Bk A B it , B
AR N EE T REERZ EWE %, RAITEWICH, A48 2% UG 200
N, “—M”7 (general) RFFMIT¥LERMIEA BT S. HF 20
MLV RE/RETFHRIE, BIRKAEBE LEHT general X4~ ,2 K
HERRE T FR RS R T RS — V5 5 R BRI 0 —

@® Edwin Gentzler, C porary Translation Theories, Routledge, 1993.
@ RERFERMEMTMHFEBBMERN . HHEFLR Course in General Linguistics,
R (HEEFFEHRE).




CUKTETD + /o AR

OO H, “—B ZTENTFOMBY, BORE MRy L
Fh Rk SR BB X AR R R B g R LR, B R A
SRR E LR R G, R E I BT X T — BRI AR
— MR G BT

B, MEZIN KT W C—RT MR, BRHEE AN
B 3 XAART WERIE. FE CXANEET, HREBHR
BRI A" TS, XBERGS% — FBEMKKE (BR)
— R — A BRI R — R IR LT,
i B RX L ARMUTBMAE R T —11 L REMWE" (Physiology of Art) "

R AEARS “ERT BEEER? XA AERE
W L %" AR HEM, “WMBMmEY NESHERED
T JEL O 4 R R R B %, DR A R M it B ( supersensuous
world) @ “R|BIE" BXFh “WWBT L% MEARERE. HER
R - WEERER, TRLDERAMAREG, BRA “HBE” (rapture) |
“WAE” (passion) LI “ZAKHME” (grand style) SHEZHITE, BHAF
o9 A A B B B R . OB RBIR T BRI —BIER “E AR
T MBI SRR CWBORTRT, B CWRRMEL” K%,
FEMY. LREAF “WEBT, WEYRBERT A, X EXE,
JE SR B0 2 T T L 25 36 2 12 ohy B AT 2 SO HE R ’

RE “BEEET, WERRE—SBIHR. “RIEEE 5K,
BFRR, RITRSRMEMAEELE." (we “are” bodily) , B H k4o 77 76
WA T SR WM. B, BERTERRIUERBAN “&
L7 SEE AR, E A LU B — A K A S AR L T o B AR
REUR . TEX SR, SR 2B WS TR R, T L2
fBIESR “HBHHET BRI,

W (G EFER) B EEENRAXM SRR,

M. Heidegger, Nietzsche, Volumes I and II, HarperCollins, p.91.

M. Heidegger, Nietzsche, Volumes I and II, HarperCollins, p.73.

HIH “We do not “have’ a body, rather, we ‘are’ bodily. ” M. Heidegger, Nietzsche, Vol-
umes I and II, HarperCollins, p.99.

® ©®® 06

10



FE RIS S % X ptin dala

U RBEMBE RN SCA” 5 M7, RO LIRIER 1 #
B Gt R 2 MREHERS T SR 1 MBEETE, “HE WEF
MMM XAMREH” (BURAR “XARKIIAKE"), i@ XF
“REGACRMET SSEX AR RN EEENER . EXRBHIF
T, BPfgfmikBR/RXAEN Bl E X" REHEELREE, WaTE
HISE AR RS MALERIEZ AR R AR ER . X
i <4 XA BARE AN, MR T2 mEAER s i
Y7 B —RARIE, BAAR SR “BRE - ERRMR" ., “POfe% -4
GAEG M R” SR BEEX “EHEMIAMmE" REXR N EEIR
B eSh, At R SCR AR YRS 3B A W ME &, Rt e LUE B8 Bk T
BRK) “BSCERER”  (dissemination of meanings) . UAK) “IUAM” LA
BXAR) “JRE” MWERERRARNIARR . FraXERY, kKK
fRReFBAEHEEETN LM P M. B, MkBK/ARE (KE577%)
B E AN, X 8 R A B K A S R B AR R, A
SE R,

H T ARRHIKEBIE W 282 R, 3R 1 b i R 4 Uk B 3
AREER, BEBEE—BERREILFERHE: B J0 % 8K 508 A 2 #
U BEAREHREARMEERT . BEKERKN AR WERWM, ik
MRFE (HESTEE) PHEAKEN (ARBIR) . RS HREL.
Gt T 28 ¥ i P 4 32 W0 9 P o 1R R O R ANt . XoF G A DL I B 8 St B
Bh: “MEESEE R R IR, ENBEAER —AUA T G A B —
B AT R B UTBR AP o X 56 T 30 A T8 W R S ALk AR BRI B B
B—HHEMURSE. BRAX fER AENXARQIER EE WiT
WA, fEHMLIRA A SCAR MM JFA, sy T RS
PR, TAXEHE—-MARERBENEROEE TR, HMEMHAE X
PR IR TR B RRFE , (B R MR R AR [ © R R 5 X e iE i, fil
ZAFE HOA MR B AR AR . TR A VE, 04 00 D57 5 BE A0 A A
OB (REER) MMM . AT 5 B 1R W 7635 £ kAT
THER-- (fIAR) TERFAR Y X FREE, EHRIEELANE
WU, DATERRRAEMTI LM Z R, WHREA M5, RN

11



UL ETD « /= "R oS

B 55 G s 9 4k B B R IR R B KA A R — e XL T AR
TEF B LIRS, L EARRFA M (verstehen), T2
G M SR PR AR S i " @

ATHEZR I MBXESR, ER2HBBEXERMBMBELN “RMH"
EXMBTHRT . “HMB” AXBERARIBRXEAHEHNFAT. RZ,
“EfRT WMERRR CXAMASHET, BB CXARMART. XEK YA
R R BRI ER R EBARENIM “EAEARBR R (phys-
is) @ HEMMEM/RBER, ZRAAEREERMNEZIAMIR, EARELERE
“HRHE” EZREPH “Wzh” M B, Bk, “ZREHEE" 3
B ERMALEER”; ZAMAERUMBRZARB AR L. XFERE
RIEH “AEMFEENEE (longing after being) , i & X 28 1) ¥ #
(longing after becoming) ” ,@

R, MALHEFYRAME “XANWAEHEE"; BBLEHRBEFN
“HRT, MEAEARNERNBEXATPHHAMBIR, “&” FET
AR MR, BXMEMLR “PIERrFR” @

HEMBEICHEREF0ER

HEM “MARMEYE" AR, 2000 £, .0 k8 BOEE
WMt o S0 B IR A BRR B2 . IERTR Y W st (L
HIk), BiEd—F& (NARZAMBEE) ®/0F, BEX A EEYUF
R 2001 FFRE B, 7500 E A3 E S BMA BRR 1957 £ B
REFVRER (R BIRFE),© s o8 F B B FHE B2 19 R 1R)

© RO (RAENEHEE), WIRSE, FALR, 2004, HESIXH5EIAS
296 T, 55295 W,

@ Nietzsche, p.81.

®  Nietzsche, p.133.

@  Nietzsche, p.144.

“® 1957 4, i3k BRR B BOK 2 80 #H4E BR P /R EHFE (Cardinal Mercier Chair) #(#2,

BFT®XH. 1975 4F, AXPRREX, RREAHHLSTEFT ¥R “Bratpra
FRE” k.
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FE MRS SHE S X it gdlas

R AR Z R WIS T, MR EM BB ERZT, B
BT SF A S FHRBRX. HP—BAEREER (MERKKN (K
BMEHE)). BXHBARIE.

SR, B A BR AR A B L TR SR B — b R R, MR %
W EEEQEMMBEXZE, AELTFHIR, RELT “—MB". TR
HFER, BEED “WBROBERT. UEEET. R FHE. X
B SR EH RIS A" WERURN “HEET MR, ETE
MR, MIABR/RET “—Mt” A MmET M “HRRfy”
LA, XA BBR—BT. SR REREIST MR HEHRS
“feg” HMShIRELEERAAM AN ER, MRA EJ, XF 28
B RSB, RO AR B R AR AR B LR R O AR BT, T AE AR
REEMBFHHAMBEHCH M. B, £ “BRE—K" WEKT, MW
BRM/ARRRES “BRAMRBORSRE—EH, - — U] B AR
B, Mi— U RE A S WA TR XRHIR, EMEEM
B “#E” mMiRau: “ANBFREREREE. SMENBEHELR
RRR—FENEHAFREAEE, B FEEE R RE A B
B B AE AL 55 R — )l B 2 A SO 8 B — MR Al B 22 A 55 HF B A TR
AR, WRRBRE ERARR " 3R H AT SR M BRR i Al i A — ¢,
Bt a4, BXBWEARELBAREFINOE RO THES -ROE,
B (HES5TE) REHRET—4, MR EdE GERSMR) —Hikit
B “BomBET KREET “BIENATENE” BRE, KXBLT aWE
FXMBX, F—HFREHER, T ONETFEHOEE, MEHN
(BASHMR) ZHE_EKN “BESEXN 24%E, XU “BX5H

@ MEBRAK: (HEE5H®), HIUME, LEBFESCHRM, 1999, 55496 7,

@ MXBRUR: (EES5HE), HIURE, EWEUHREE, 1999, 4494 7T,

® HERETFBHNESARMAREZ: —LKXFWERERES - HERRAA 24, H
HBRAGTAMGETRARZ RN, RMEBREKE; &8 — KX FP iRk EH T
FBFEFE, REXBAR, BREKE, EXERAHE, MEEAAEKT “BEHK”
—3CH i : Translation, y but impossible (##¥, LEWM X AAAE) . ¥iEER
BXEREFE, HRERE, EACRERBZETHEOELE, 2ELARES
)7 BR o
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SR UXTETD « /5 MR EORRAE S

BT MR FEAE 1959 4F W Uh A 2%t BAL MY AR Ao 22 S R e SO iR
BBy 1,0 i, RIMIGKBRARE “EEmBEET ERIIKE,

FERPDHER, REN (AE5)K) BRE “BE" HEEATFH
R, —BREEERR, S1ERMXRRNTEMBYE, —ROE¥
WM T EHEN “BEHR” . BRERET L% “—&" FRS5H
FRHFS AT IR R AR . FEEF UL, SRR L RAIN “BE0OE
RET" WAHBKE—RRAEEEESHFE: BPREANESR
“—7 HRBER ‘27 PEEANESESHRERLEY B
BN, VR EIEE R S 2 A BRI, A R
BAES R “EHFE”, BE “WMME", ®E “HEHE”, HEE
BAEBPE AR, MESBENEL ., Rk, Ry “BR RE
MEEE, RERN: F—, BEEZLFM FARRY”, B <
AAFEAB; £, HPEAKWRY B BRARMBEAKWRY AWM “F
% (repetition) I “Hifli” (mimesis), HI7RXEYE N IETHRY A;
$=, “JAAFEA B ZEMATEE, HERTMEXSE T 5
/BT XF. BR/BEEEX LRMATBREME, FEXE—A,
HESHTHESES “BRITE RIENBEN “KREXL" WFE,

A% FREH, RX CBROMARANEERE . “BBIERNIES S
BEHAWIES. “BEAPLBER. “BEEEL". “S=CAHEL”
PR “BEmME B %) HERh— N RE” S5 T REH
FE, BJE AR B S i T A —— A 2 UL o 0 B L) @ A
PMRAERKRTETXE, PACERZNE | BES4HLE, XA
R, REMESHHEY, REFEENXESEREEAEZHMERE F
RAEL . YR HBFIRRE T BT, 2008 4F, AE4RBIE (RBIT
K¥EH) BF—MET (BIENERSHME) —BHETE, BoEEER
HEILEE, XM XESB A, IRAFDT 2R, XRHE,
TEAR T Z IR R R, BOHE 9 F3R 4 J B Tl A

@ On Translation, edited by I. A. Richards, Harvard University Press, 1959. iX & 812 #5502
SR, BRMIEM RS, BWRRET E Z55 MRS A 2R 2 M0,
@ %A = R AL 7E 2005 4E AR .
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